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Summary. The present article is devoted to the influence of phonetic and derivational
structure on the degree of activity of words in the English language. The activity is understood
as the degree of occurrence of different peculiarities, which show the role of a word in lan-
guage and speech. The number of meanings, more or less derivatives, valency and being com-
ponents of more or less phraseological units are considered as the aspects of activity of words.
The activity of borrowed and native verbs is compared in English and Uzbek. The degrees of
influence of phonetic and derivational structures of words belonging to different origins have

been revealed in non-related languages.
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CyioBa, Kak H3BECTHO, 00JIaJIAalOT pas-
HBIMU SI3BIKOBBIMH (KOJIMUECTBO 3HAYEHUH,
HaJIMYUe MPOU3BOIHBIX U JIP.)U PEYEBBIMHU
(4aCTOTHOCTB) XapaKTEpUCTHKAMH. OITH
CBOWCTBA, IPHUCYII[E€ B PA3JINYHOU CTelre-
HU Pa3HBIM CJIOBAM, ITOKA3bIBAIOT UX CTATyC
Y POJIb B fI3bIKE U peud. /{11 060611eHHOTO
0003HAYEHUST ATUX XapaKTEPUCTHK MHOT/A
IOJIB3YIOTCSI TEPMUHAMM «AKTHBHOCTD» HJTH
«MPOAYKTUBHOCTb». AKTUBHOCTH — 3Ta
CTelleHb TIPOSBJIEHWSI B PAa3HBIX CJIOBAX
CBOMCTB, KOTOPbIE€ HEIIOCPEICTBEHHO OIpe-
JIEJISTIOT POJIb CJIOBA B SI3BIKE M PEUH.

IMoHsiTHEe aKTUBHOCTH cJioBa B cde-
pe Hay4yHbIX 3HAHHH HEOJHO3HAYHO
1 B JIOJIKHOI Mepe He OCBEIaeTcsl B JINHT-
Buctuueckoi smreparype (P. C. T'uu30ypr
[1], A.A. 3eukoBuu [2], B.A. MockoBua
[3], George K. Zipf [6], P.Guiraud [7]
u Ilpyrne). OpHako IIpaKTUYECKHN BCerja
AKTUBHOCTb BBICTYIIA€T KaK YHUBEPCAIb-
HOE CBOWCTBO, IPHCYIIEE BCEM CJIOBAM.

B umerommxcsa wuccieoBaHHUAX, KakK
IIpaBujIO, TaKHE€ XapaKTEpPUCTHUKU CJIO-
Ba, KaK MHOTO3HAYHOCTb, YaCTOTHOCTb,
BaJIEHTHOCTb, c10BoOOpa3oBaTeIbHAs
aKTUBHOCTh U (ppaseosioTuyecKast aKTUB-
HOCTb U APYyIrue U3y4aroTCA HU30IMPOBAH-
HO, a HE KaK pa3HbI€ aCIIEKTbl aKTUBHOCTHU
CJIOBAa B IIE€JIOM. He BBIABJIEHBI IIPUYUHBI
HeOILHHaKOBOﬁ CTE€II€eHU aKTHUBHOCTHU pa3-
HBIX 3THUMOJIOTUYECKUX TPYIIl CJIOB MO
STHUM Pa3HbIM CBOMcTBaM. [ mpakTuye-
CKHUX MMOTpeOHOCTeH JIeKCUKOorpaduu, U OT
qaCTu, METOAUKHU IIpENoJaBaHUA A3bIKOB
TakKXKe HeO6XOILI/IMO HCCJIe0OBAHUE aKTHUB-
HOCTH CJIOBA.

MoxHO TIpeANoO)KUTh, YTO CJIOBO
pa3BUBaeTCs MO JelcTBHEM OecKOHed-
HOTO 60)'IbH_IOI‘O qucisia JIUHI'BUCTUYECKUX
U OKCTPAJIMHIBHCTHYECKUX (baKTOPOB,
KOTOpbIEe TI0-PA3HOMY MOTYT OIPEJETUTD
Pa3BUTHE Pa3HbIX ACIIEKTOB €TI0 aKTHUBHOCTHU.
OcHoBHas 3a71a4a JIAaHHOT'O UCCIIEIOBAHUS —
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IIPOCJIE/TUTD, HA KAKHE ACTIEKTHI aKTUBHOCTH
MHOM3BIYHBIX U ICKOHHBIX IJIar0JIOB HAUOO-
Jiee UHTEHCUBHO BJIHSIOT UX (GOHETHYECKHE
U JIEPUBAI[IOHHBIE CTPOEHMU .

Kak u3BecTHO, HamboJsee CyIeCTBEH-
HOe, TUIUYHOE /I JIEKCUKH JIAaHHOTO
sI3bIKA MOJKeT OBITh CKOpee Hal/IeHO B TOH
ee JacTu, KoTopas sABjsgeTcs Haubosiee
ynorpeburenbHou [4]. Ilostomy Hemo-
CPEICTBEHHBIM OOBEKTOM HCC/IEIOBAHUSA
ABJIIETCA AKTUBHOCTH TJIAroJiOB, BXO/-
IIIUX B YaCTOTHBIN citoBaph M. Yacra [10],
KOTOPBIA BKJIIOYAET 2 THICAYHM Haunboiee
YaCTOTHBIX rpaduueckux equHull. Oo1Iee
YHCJIO TJIaroJIOB, U3BJIEUEHHBIX U3 3TOTO
cJI0Baps, COCTABIIsAET 826 eAUHUAIT.

PaccMoTpeHre 3TUMOJIOTHYECKON Xa-
PaKTEpUCTUKU STUX IJIar0JIOB IO JIaH-
HbIM Shorter Oxford Dictionary mokasaso,
YTO B UX YHUCJIE 451 [JIATOJI WUHOS3BIYHO-
rO IPOUCXOXK/IEHUs, & UCKOHHBIX — 334.
OTUMOJIOTHS OCTIBHBIX IJIArOJIOB (41)
HEU3BECTHO, II03TOMY OHU B HACTOAIIEH
pabore He paccmarpuBawoTca. Kosuue-
CTBO 3HAYEHHUU M MPOU3BOJHBIX COOPAHO
u3 cioBapeii Shorter Oxford Dictionary
1 Webster’s New International Dictionary.
[IpuBneueHbl TaKKe J[JaHHBIE CJIOBaph
XopHOu u AHTJIO-pyccKuil paseosoru-
yeckuii csioBapb A. B. Kynuna [2].

Jlna wu3MepeHHs CTEleHH aKTHUBHO-
CTH UCCJIEZIyEMBIX CJIOB MBI HCIIOJIb3YEM
CTATUCTUYECKUN METO/ PAHKUPOBAHUA.
ITox paHTOM CJIOB IIOHUMAETCS €T0 HOMEDP
B CIIHCKE CJIOB, PACIOJIOXKEHHBIX B IIO-
psAnKe yOBIBAHHSA UX UYHMCJIOBBIX XapaKTe-
PUCTHK IO aKTUBHOCTH. [[JI BBIABIEHUA
TpeX TPYIII CJIOB C PA3HOU CTENEeHU aK-
TUBHOCTU (BBICOKOH, CpeJlHEeH, HHU3KOMH),
CHayaJia OIpeJiesIseTCsl Pa3HOCTh MEXIY
MaKCUMAaJIbHBIM U MUHUMAJIBHBIM PaHTa-
MU 110 popMmyJie:

X e =X

MAaKC MHH
n
PazHOCTh MeEXJIy MaKCHMAaJIbHBIM
(X ) m MuHEManbHBIM (X ) paHramu
Makc MHH
HCCJIEZTyEMBIX CJIOB TI0 Pa3HBIM acleKTaM
JIEJIUTCS HA YUCIIO TpymH (1), onpeaesnss
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TE€M CaMbIM UHTEPBAJI MEXKAY UCKOMBIMU
TPyIIIaMH.

HccnenoBanue pa3HbIX GaKTOPOB, 00-
YCJIABJIMBAIOIINX CTENE€Hb AaKTUBHOCTH
CJIOB I10 pa3HbIM acIleKTaM TpeOyeT pa3Ho-
ro noaxosa k oopaborke marepuasna. Tax,
MDY JIeJIEHUH CJIOB Ha CJIOTU MBI HCXOTUJIH
U3 COHOPHOU Teopuu [8], corytacHo KOTO-
PO cJIOT TpejcTaBIIsAeT coO0 coueTaHue
0oJiee 3ByYHOrO0 (COHOPHOIO) B3JIeMeHTa
¢ MeHee 3ByYHBIM. /[eprBaIluOHHOE CTPO-
€HHe aHAJIU3UPYeMbIX IJIaroJIOB OIpee-
Jsiicst o npuHiunam [. Mapuannma [9].
HampapieHue NMpPOM3BOIHOCTH B CIIydasix
KOHBEPCHH OIPEJIEJISIICA C IOMOIITHI0 METO-
iKY, pazpaboranHoi I1. A. CobosieBotii [5].

AHaniu3 MaTepuasia MoKa3asl, 4To BJIU-
siHUEe (POHETUUECKOTO CTPOEHUS HA CJIOBO-
obpazoBaTeyibHYI0 U (hPa3e0IOTHUECKYIO
aKTUBHOCTh HaOJozjaercss 0ojiee WHTEH-
CHUBHO Y UCKOHHBIX IJIaT0JIOB, YeM y WHO-
A3BIYHBIX. Hampumep, cpeayd OZHOCTIOXK-
HBIX, JIBYXCJIOKHBIX ¥ TPEXCIIOKHBIX CJIOB,
WHOSI3BIUHBIE TJIATOJIBI, HMEIOIIUE BbI-
COKYIO CTeleHb CJI0BOOOpa30BaTETbHOU
aKTUBHOCTU COCTABJIAIOT TPU IIPUMEPHO
paBHBIE TPYIIbI (COOTBETCTBEHHO: 30,9;
36,2; 36,0 %). OmHAKO MPOIIEHT IJIAar0JIOB
C BBICOKOU CTEIleHHU CJI0BOOOpa3oBaTE Ib-
HOM aKTUBHOCTH CpPed MCKOHHBIX CJIOB,
MMEIOIIUX OHOCIIOKHOE CTPOEHHe 00JIb-
e, YeM CpeaH JBYXCJIOXKHBIX (COOTBET-
CTBEHHO: 39,0 U 3,2 %). MO>XHO OTMETUTH
c1abyl0 3aBUCHUMOCTh TI'PaMMaTUYECKOU
BAJIEHTHOCTH HMCCJIETyEMBIX IJIar0JIOB pa3-
HBIX STUMOJIOTHYECKHUX TPYIIII OT X (HOHE-
TUYECKOTO cTpoeHus. Hanpumep, ryiarosipt
C HUBKOH CTelleHbI0 IpaMMaTUYecKOU Ba-
JIEHTHOCTH CPEIH OIHOCJIOKHBIX CJIOB KaK
WHOSI3BIYHOTO, TaK W WCKOHHOTO (aHTJIO-
CaKCOHCKOTO) ITPOUCXOK/IEHUS COCTABJISIET
3HAUYUTEBHBINA IMPOLIEHT (COOTBETCTBEHHO:
49,7 1 37%). Bmecre ¢ TeM ceMaHTHYECKAs
AKTUBHOCTb WHOSIBBIYHBIX U MCKOHHBIX
[JIarOJIOB IIOYTH B PAaBHOM Mepe CBS3aHO
¢ X GOHETUUECKUM CTPOEHHEM.

Hampumep, B 06eux rpyImax rjiarojios
C BBICOKOU CTENEeHBbI0 CEMaHTHUYECKON aK-
TUBHOCTH OOJIbIIIE CPEIH OJIHOCIOKHBIX
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CJIOB, YeM CpeIu JBYCJIOKHBIX U TpPeX-
CJIOJKHBIX U T.ZI. Tak cj0Ba C BBICOKOH
CTEIEHbI0 CEMAHTHYECKOW AaKTHBHOCTU
Cpein OJTHOCIOKHBIX WHOSI3BIYHBIX TJIa-
TOJIOB COCTaBJIAIOT 47,3 %, a cpeiu ABYyC-
JIOKHBIX — 14,2%. VICKOHHBIE TIJIArOJIbI
C BBICOKOH CTENEHBI0 CEMaHTHUECKOMH
AKTUBHOCTHU CPE/TH OJTHOCJIOKHBIX CJIOB —
36,2, a cpeau ABYCJOXKHBIX — 3,0 %. Ha-
IIpUMep, OJIHOCJIOXKHBIE TJIaroJIbl pay,
form, move, pack, passumerot 60s1ee BOChb-
MH 3Ha4YeHUH. TpexcIoKHbIE TJIaroJIbl
sacrifice, educate, interrupt, recommend
UMeIOT OJIHO-TPU 3HAUEeHUH.

Wrtak, npoBeNeHHBIH aHAJIU3 IMOM-
TBEPAWJ MHEHHE TeX JIMHTBHUCTOB, KOTO-
pbIe CUUTAIOT, UYTO CJIOBA, UMEIOIIIHE MaJIo
YHCJIO CJIOTOB, 00J1a7al0T OOJIBIINM YHC-
JIOM 3HaYe€HUH 1, HAa000pOT, MHOTOCJIOK-
HbIE CJIOBA MMEIOT MEHbIIIee KOJIMUECTBO
3HAYEHUH.

Oxkazajioch, 4YTO JIEPUBAIIUOHHOE CTPO-
€HHe KaK MHOSI3BIUHBIX, TAK ¥ HCKOHHBIX
IJIATOJIOB OKAa3bIBA€T CUJILHOE BJIMSHIE
Ha MX CEMaHTHYECKYI0 U CJI0BOOOpa3oBa-
TeJIbHYI0 aKTUBHOCTh. Hampumep, cpenu
WHOSI3BIYHBIX TJIATOJIOB, UMEIOIIUX IIPO-
CTbIE OCHOBBI CJI0B C BBICOKOH CTEIEHBIO
cJ10B00Opa3oBaTeIbHOM AKTHUBHOCTHIO
00JIbIlle, YeM CPEIU TJIaroJiOoB C IIPOU3BO-
JTHOU OCHOBOU (49,5 11 9,7 %). B TO ke Bpe-
MsI 3aBUCHUMOCTb CTENeHU TIpaMMaThude-
CKOM BaJIEHTHOCTU U (HPaA3EOJIOTUUECKOU
aKTUBHOCTH OT JIEPUBAIlIOHHOTO CTpPO-
eHHus1 cyabee Yy WHOS3BIYHBIX IJIATOJIOB,
yeM y UCKOHHBIX. Hampumep, cpeiun HHO-
SI3BBIYHBIX CJIOB C TIPOCTOM ¢paseosioruye-
CKOIl aKTUBHOCTH, COCTABJIAIOT JIBE€ HOUTHU
paBHbIe TpynIbl (41,5 U 47,2%), a cpeau
HMCKOHHBIX CJIOB C IIPOCTOM OCHOBOM, IJIa-
rojioB 00JIafAIoINX HU3KOH CTEHEHBIO
(¢paseosiornueckoit akKTUBHOCTH, ITPUOJTU-
3UTEJILHO B TPH pPa3a MEHBIIIE, YEM IJIaro-
JIOB C IPOU3BOIHON OCHOBOH (15 1 43 %).

Hanpuwmep, IJ1aroJibl compose,
possess, touch, carry, save npyrue ob6Ja-
JIAI0T IPOCTOM OCHOBOU U KAXK/IbIN U3 HUX
nMeeT OoJjiee BOCbMM 3HadyeHuii. I'jiaro-
JIBI C TIPOU3BOTHON OCHOBOM joke, group,
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disappear, standardize, sympathize
MMEIOT OJIHO-TPH 3HaveHus. [J1arosisl
appoint, allow, advance, intend, order
HUMEIOT MTPOCThIE OCHOBHI U 00pasyoT 00-
Jlee IATH Mojesied Kakabld. Iloutu mo-
JIOBUHA TIJIar0JIOB C IPOCTOM OCHOBOM
obysiaaeT HU3KOH (Ppaseosrorunyeckoi
aKTUBHOCTBHIO (K BTOM TpyIIie OTHOCATCS
riarosiel divide, prepare, excuse, refuse,
adopt, admit u oyt o7HA TPETh — Hy-
JIeBON (ppazeosiornyeckoil aKTUBHOCTHIO
(aTO Takme riaroJsiel Kak extend, permit,
remark, elect, exist u 1. 1.)

Kak BuIHO U3 aHaim3a MaTrepuasa,
KaKIbIi M3 PAacCMOTPEHHBIX (HAKTOPOB
OKa3bIBaeT 0OJIblllee WU MeEHbIIEee BO3-
JIEHICTBUE Ha CTENeHb aKTUBHOCTU U3ydYa-
€MBIX CJIOB, HO HE OJWH M3 HUX, B3ATHIN
B OTHEJIbHOCTH, HE MOKET OIPEIEJIUTh
CTelleHb AKTHUBHOCTH HCCJIEAyeMBbIX TIJla-
TOJIOB B YMCTOM BH/Ie. BeposTHO, 3TO 00b-
SICHSIETCSI, BO-TIEPBBIX, TEM, UTO JIEHCTBUE
o/iHOTO (DAaKTOpA HA CTENEHb AaKTHBHOCTU
CJIOBA OCJIOKHSIETCS CHJIBHBIM BJIUSHUEM
npyroro. Tak, HaIpUMep, ecJIk Ha CTeleHb
AKTUBHOCTA AHAJIU3UPYEMBIX IJIaT0JIOB
JericTByeT (POHETHYECKOE CTPOEHNE, TO Ha
9TO BJIUSIHUE MOKET HaKJIaIbIBAThCS BJIU-
sIHUE U JpyTux (akTopoB, HATIPUMED, Ta-
KUX KaK JIEKCMKO-CEMaHTHYECKas Xapak-
TEPUCTHKA WU BO3PACT; BO-BTOPBIX, TEM,
YTO Ha CTENIeHh aKTUBHOCTH pacCMaTpHBa-
€MBIX CJIOB BJIUSIIOT HE TOJIBKO H3yUaeMble
HaM¥ (GaKTOPBI, HO P IPYTHX.

Mbl paccMOTpesu BiaHsHUE (POHETH-
YECKOTO U JIEPUBAIOHHOTO CTPOEHUsI Ha
CTelleHb AKTHUBHOCTU TIJIaroJioB IO IIpe-
MMYIIIECTBY BBICOKOM 4YacCTOTHOCTH. JlyiA
CpaBHEHUs HHTEPECHO OIPEeIEeIUTh, CO-
XpaHsieTcsl JIU y HauMeHee YacTOTHBIX
MHOSI3BIYHBIX TJIAr0JIOB TAKOE COOTHOIIIE-
HHe MeXIy (HOHETHYECKUM U JIepUBAIlU-
OHHBIM CTPOEHUEM U CTEIEHbI0 aKTHUBHO-
CTH TI0 Pa3HbIM aCITeKTaM.

Bosiee moapoOHOE pacCMOTPEHHE BIIH-
siHUST POHETHUECKOTO U JIEPUBAIIOHHOTO
CTPOEHHsI HA CTeleHb aKTHUBHOCTH TIJia-
TOJIOB, MMEIOIIUX HHU3KYI0 YaCTOTHOCTb
(84 cmoBa ¢ wyactoToll ymoTpebJieHUs
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4—50) I0OKa3aJI0, YTO OCHOBHAS YacCTh IJIa-
TOJIOB C HU3KOU YaCTOTHOCTHIO OTJIMYA-
eTCs HU3KOU U peke CpeJlHEN CTelleHbIO
aKTUBHOCTHU II0 PAaCCMAaTPHUBAEMBIM ITapa-
MeTpaMm. Hampumep, cpeau cjioB ¢ Ipo-
CTOU TJIaroJibl ¢ HU3KOU CTENEeHBIO I'PaM-
MAaTHYECKOH BAJIGHTHOCTU COCTABJISIOT
88,2% u cpeu OHOCIIOXKHBIX CJIOB TJla-
TOJIBl C HHU3KOH CJIOBOOOPA30BATEIHHOMN
AKTHUBHOCTBIO COCTaBJIAIOT 78,7%. ITu
JIAaHHbIE CBUJIETEJIBCTBYIOT O TOM, UTO (po-
HETUYECKOE U JIEPUBAIIMOHHOE CTPOEHHE
MHOA3BIYHBIX IJIar0JIOB ¢ HU3KON YaCTOT-
HOCTBIO HE BJIMSET HA UX aKTHBHOCTH IO
Pa3HBIM MapaMeTpaM.

Camo coboii pasymeeTcs, 4YTO IIPO-
BeJIeHHOEe HaMU HCCJIeOBaHUE U Clie-
JIAaHHBIE U3 HETO BBIBOJBI, /1aJIeKO He HC-
YepIBIBAIOT BCEX BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX
¢ mpobJyieMOl aKTHBHOCTU CJIOB U (ak-
TOPOB ee oOycioBiuBamomux. Mccieno-
BaHMUE AKTHUBHOCTHU CJIOB JIpDYTUX YacTel
peun MOIJIO OBl BBIABUTH CHENUDUKY
CJIOB PA3HBIX YacTel peuu.
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